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Témata pro obhajobu, průběh obhajoby: 
 
1. Im Kap. 2 schreiben Sie, dass es auch heute Gesellschaften gibt, in denen 
keine Familiennamen verwendet werden. Könnten Sie ein Beispiel angeben? 
 
2. Sie sind sich bewusst, dass „ein großer Teil der erforschten Nachnamen […] 
mehrere Bedeutungen aufweisen“ konnte (S. 27), dennoch haben Sie versucht, 
den wahrscheinlichsten Ursprung der Nachnamen zu bestimmen. Bei welchen 
Nachnamen hatten Sie besondere Schwierigkeiten? 
 
3. Im Kap. 8 deuten Sie darauf hin, dass die festgestellte große Anzahl der 
Familiennamen aus Übernamen vom „Humor der Personen, die zur Schaffung 
des Nachnamens beigetragen haben,“ (S. 43) zeugt. Welche Namen – in Ihrem 
Korpus oder im Korpus von Gabriela Celá – sind Ihrer Meinung nach besonders 
humorvoll? 
 
 
Cítí-li konzultant/oponent*) potřebu vyjádřit se k práci či k průběhu obhajoby 
verbálně, nechť tak prosím učiní zde (příp. na přiloženém archu) 
 
Bakalářská diplomová práce Anny Bartoncové zkoumá původ příjmení v Opavě na 
počátku 20. let 20. století. Diplomandka vycházela ze sčítacích archů ze sčítání lidu 
v roce 1921, předmětem její analýzy bylo 1501 jmen. Následně je porovnávala 
s příjmeními Olomoučanů, opírala se přitom o diplomovou práci G. Celé, která zkoumala 
olomoucká příjmení z roku 1910. 
Posuzovaná diplomová práce je přehledně členěná. Bibliografický aparát je zpracován 
jednotně. Po jazykové stránce je práce uspokojivá, diplomandka má širokou slovní 
zásobu a odborné termíny užívá korektně, občas se ovšem v práci objevují gramatické 
chyby a překlepy. 
Teoretická část je pečlivě zpracovaná. V první kapitole se autorka zabývá historií města 
Opava, zvláštní pozornost věnuje postavení německých obyvatel. Druhá kapitola se 
věnuje vývoji příjmení v Evropě a prozrazuje diplomandčino zaujetí tématem. To platí i 



pro třetí kapitolu, která se podrobněji věnuje vývoji příjmení v Čechách, na Moravě a ve 
Slezsku. 
V úvodu praktické části jsou popsány prameny, na jejichž základě diplomandka sestavila 
korpus. Následuje zevrubný rozbor jmen, který uzavírají přehledové tabulky. Celý korpus 
příjmení je uveden v příloze práce. K této části nemám žádné připomínky. 
 
Facit: 
Diplomandka si zvolila náročné téma a velmi pečlivě ho zpracovala. Práce splňuje 
veškeré nároky kladené na bakalářské kvalifikační práce, proto ji doporučuji 
k obhajobě a navrhuji známku A. 
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